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Sun Wukong, the Handsome Monkey King, is one of the most famous figures in Chinese literature. He is one of the main characters in Journey to the West (西游记, xī yóu jì), an epic novel written in the 16th Century by Wu Cheng’en. Journey to the West is loosely based on an actual journey by the Buddhist monk Xuanzang, who traveled from the Chinese city of Chang’an westward to India in 629 A.D. and returned 17 years later with priceless knowledge and texts of Buddhism. Over the course of the book Xuanzang and his companions face the 81 tribulations that Xuanzang had to endure to attain Buddhahood.

Each book in our Journey to the West series covers a short section of this epic story. In our first story, The Rise of the Monkey King, we introduced Sun Wukong and covered the events in the first two chapters: we learned how the little stone monkey was born, became king of his troop of monkeys, left his home to pursue enlightenment, received the name Sun Wukong (literally, “ape seeking the void”) from his teacher, and returned home to defend his subjects from a ravenous monster.

In this book, the second story in the series, we cover the events of chapters 3 and 4 in the original epic. Things begin to unravel for Sun Wukong, as he starts to see the consequences of his outrageous actions. While trying to defend his troop of monkeys, he manages to offend the underwater Dragon King, the Dragon King’s mother, all ten Kings of the Underworld, and the great Jade Emperor himself. Finally, goaded by a couple of troublemaking demons, he goes too far, calling himself the Great Sage Equal to Heaven and setting events in motion that will cause him some serious trouble.

These stories are all written in simple language suitable for beginning Chinese learners at the 600 word HSK3 level. Whenever we introduce a word for the first time, it’s defined in a footnote on the page where it first appears. 

In the main body of the book, each paragraph of Chinese characters is followed by a matching paragraph of pinyin. This is unusual for Chinese novels, but we feel it’s important. By including the pinyin, as well as a full English version and glossary at the end, we hope that every reader, no matter what level of mastery they have of the Chinese language, will be able to understand and enjoy the story we tell here.

Please visit our website, www.imagin8press.com, which contains a link to the full (and free) audio recording of this book. You can also sign up to be notified about new books in this series as they become available.

We hope you like this book, and we’d love to hear from you! Write us at info@imagin8press.com.

Jeff Pepper and Xiao Hui Wang 
Pittsburgh, Pennsylvania, USA
Revised November, 2025
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天宫里找麻烦

Tiāngōng Lǐ Zhǎo Máfan
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第3章

Dì 3 Zhāng

我亲爱的孩子，又是一天过去了，又到了睡觉的时候了。

Wǒ qīn'ài de háizi, yòu shì yìtiān guòqù le, yòu dào le shuìjiào de shíhòu le. 

昨天晚上我讲了孙悟空，那个猴王的故事。这只猴子很久以前就生活在奥来国的花果山。我告诉过你，他是怎么出生的，怎么成为猴王的，怎么学会长生不死的，怎么跟一个想要伤害​[1]​其他猴子的大妖怪打斗​[2]​的。今天晚上我会告诉你他在天宫里的经历，他在那里找了很多麻烦。有的时候这只猴子给自己和其他人找了很多的大麻烦！

Zuótiān wǎnshàng wǒ jiǎng le Sūn Wùkōng, nàge Hóu Wáng de gùshì. Zhè zhī hóuzi hěnjiǔ yǐqián jiù shēnghuó zài Àolái Guó de Huāguǒ Shān. Wǒ gàosùguò nǐ, tā shì zěnme chūshēng de, zěnme chéngwéi Hóu Wáng de, zěnme xuéhuì chángshēng bùsǐ de, zěnme gēn yí gè xiǎng yào shānghài qítā hóuzi de dà yāoguài dǎdòu de. Jīntiān wǎnshàng wǒ huì gàosù nǐ tā zài tiāngōng lǐ de jīnglì, tā zài nàlǐ zhǎo le hěnduō máfan. Yǒu de shíhòu zhè zhī hóuzi gěi zìjǐ hé qítā rén zhǎo le hěnduō de dà máfan! 

你不会忘记吧，我告诉过你，猴王和一个妖怪大打了一场​[3]​。那场战斗​[4]​打了很长时间，打得很难很难。那次战斗以后，猴王知道他必须做战斗的准备，所以他就开始教其他的猴子怎么打斗。

Nǐ bú huì wàngjì ba, wǒ gàosùguò nǐ, Hóu Wáng hé yí gè yāo guài dà dǎ le yì chǎng. Nà chǎng zhàndòu dǎ le hěn cháng shíjiān, dǎ dé hěn nán hěn nán. Nà cì zhàndòu yǐhòu, Hóu Wáng zhīdào tā bìxū zuò zhàndòu de zhǔnbèi, suǒyǐ tā jiù kāishǐ jiāo qítā de hóuzi zěnme dǎdòu. 

猴子们学会了怎么去战斗，但是有一天，孙悟空想到，“如果别人打我们，我们也需要有好的武器​[5]​。我们怎么能得到它们呢？”四只老猴子知道了以后，走向前来，说，“大王，在奥莱东面大海二百里外，有另一个国家。那个国家的国王有很多武器。如果你从那个国王那里买武器，我们就不怕别人打我们了。”

Hóuzimen xuéhuì le zěnme qù zhàndòu, dànshì yǒuyìtiān, Sūn Wùkōng xiǎngdào, “Rúguǒ biérén dǎ wǒmen, wǒmen yě xūyào yǒu hǎo de wǔqì. Wǒmen zěnme néng dédào tāmen ne?” Sì zhī lǎo hóuzi zhīdào le yǐhòu, zǒuxiàng qián lái, shuō, “Dàwáng, zài Àolái dōng miàn dàhǎi èrbǎi lǐ wài, yǒu lìng yí gè guójiā. Nàge guójiā de guówáng yǒu hěnduō wǔqì. Rúguǒ nǐ cóng nàge guówáng nàlǐ mǎi wǔqì, wǒmen jiù búpà biérén dǎ wǒmen le.”

“好主意​[6]​，”猴王说，“我要去那里。” 

“Hǎo zhǔyì,” Hóu Wáng shuō, “wǒ yào qù nàlǐ.” 

几年前，猴王学会了怎么用筋斗云走得又快又远。现在他一个筋斗云就很快地飞过了两百里的大海到了一个大城市。他看到一个武器库​[7]​，里面有很多武器。他想要这些武器，但他没有钱，所以他不能买这些武器。但这不是问题！他吹​[8]​出了一股​[9]​大风。风让所有的人都进到家中，所有的商店都关了门。

Jǐ nián qián, Hóu Wáng xuéhuì le zěnme yòng jīndǒu yún zǒu dé yòu kuài yòu yuǎn. Xiànzài tā yí gè jīndǒu yún jiù hěn kuài de fēiguò le liǎng bǎi lǐ de dàhǎi dào le yí gè dà chéngshì. Tā kàndào yí gè wǔqì kù, lǐmiàn yǒu hěnduō wǔqì. Tā xiǎngyào zhèxiē wǔqì, dàn tā méiyǒu qián, suǒyǐ tā bùnéng mǎi zhèxiē wǔqì. Dàn zhè búshì wèntí! Tā chuīchū le yì gǔ dàfēng. Fēng ràng suǒyǒu de rén dōu jìn dào jiāzhōng, suǒyǒu de shāngdiàn dōu guān le mén. 

所有的人都在自己的家中了，只有孙悟空一个人在那里。他打开了武器库的门，看到了很多武器，太多了，他拿不完。没问题！他从头上拔出一些头发，咀嚼后，把它们吐出来。头发变成几百只小猴子。每只猴子都拿了一些武器。然后孙悟空再次吹出一股大风，所有的小猴子和武器都飞回了花果山。

Suǒyǒu de rén dōu zài zìjǐ de jiāzhōng le, zhǐyǒu Sūn Wùkōng yí gè rén zài nàlǐ. Tā dǎkāi le wǔqì kù de mén, kàndào le hěnduō wǔqì, tài duō le, tā ná bù wán. Méi wèntí! Tā cóng tóushàng báchū yìxiē tóufǎ, jǔjiáo hòu, bǎ tāmen tǔ chūlái. Tóufǎ biàn chéng jǐ bǎi zhī xiǎo hóuzi. Měi zhī hóuzi dōu ná le yìxiē wǔqì. Ránhòu Sūn Wùkōng zàicì chuīchū yì gǔ dàfēng, suǒyǒu de xiǎo hóuzi hé wǔqì dōu fēi huí le Huāguǒ Shān. 
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“孩子们，”孙悟空说，“来拿你们的武器！”现在所有的猴子都有武器了，他们准备好了去战斗。孙悟空为自己选了武器，但他不喜欢。“这对我来说太小了，”他说。

“Háizimen,” Sūn Wùkōng shuō, “lái ná nǐmen de wǔqì!” Xiànzài suǒyǒu de hóuzi dōu yǒu wǔqì le, tāmen zhǔnbèi hǎo le qù zhàndòu. Sūn Wùkōng wèi zìjǐ xuǎn le wǔqì, dàn tā bù xǐhuān. “Zhè duì wǒ lái shuō tài xiǎo le,” tā shuō. 

四只老猴子又走上前来，告诉他，“大王，在这山下，大海下，有个龙​[10]​宫。龙王就住在那里。请他给你一件好武器。”

Sì zhī lǎo hóuzi yòu zǒu shàng qián lái, gàosù tā, “Dàwáng, zài zhè shānxià, dàhǎi xià, yǒu gè lóng gōng. Lóng Wáng jiù zhù zài nàlǐ. Qǐng tā gěi nǐ yí jiàn hǎo wǔqì.” 

孙悟空很喜欢这个主意，所以他跳进水中，游到龙宫去找龙王。龙王从他的宫殿里出来欢迎他。龙王说，“大仙，欢迎来到我家。请进来！”

Sūn Wùkōng hěn xǐhuān zhège zhǔyì, suǒyǐ tā tiào jìn shuǐzhōng, yóu dào lóng gōng qù zhǎo Lóng Wáng. Lóng Wáng cóng tā de gōngdiàn lǐ chūlái huānyíng tā. Lóng Wáng shuō, “Dàxiān, huānyíng lái dào wǒjiā. Qǐng jìnlái!”

龙王和猴王一起喝茶。龙王问孙悟空为什么来到龙宫。“很多年以来我一直在学习长生的办法，”孙悟空说，“现在我可以长生不死了。我教会了我的孩子们怎么去战斗，他们都有很好的武器。但是我还没有我喜欢的武器。我听说我的海下邻居可以帮助我。”

Lóng Wáng hé Hóu W
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